
HAGYOMÁNY
Tallózás bányászatunk 
élő örökségei között

Ha visszatek in tünk  ip a rtö rténe tünk  m últjába , la thatjuk , 
hogy a 19. század utolsó harm adában , m a jd  a századfordulón 
nagyipari üzem m é vált, országos jelentőségű ipari üzem ek tele­
pítésében a szén felhasználása fontos ipari-te lep ítési tényező­
k én t szerepelt. A szénbányászat m últja , annak  ellenére, hogy 
a szén m ár több m in t ké t évszázada ism ert és felhasznált ener­
giahordozó, m égis kevésbé ism ert, m in t az ércbányászat. A rány­
lag rövid ideje em elkedett olyan jelentőségre, hogy hazánkban 
is tú lszárnyalja  az ércbányászatot. A  szénbányász — nevezzük 
ezután  csak bányásznak — lényegében az ércbányásztól tan u lta  
a m esterségét, hasznosíto tta fogásait, vette  á t hagyom ányait és 
szokásait. (Talán nem  véletlen, hogy a  bányász közism ert je lvé­
nye is az ék és kalapács volt: az ércbányász szerszáma.)

A m ikor a szakszerű ku ta tások  után  ism ertté  vált a szén- 
vagyon, a  vállalkozók után  m egindult a  bányászok vándorlása 
a megyébe. Így a századfordulóig k ia lak u lt bányatelepeken (ko­
lóniákon) a törzsgárdát az idegen ajkú , betelep íte tt szakm un­
kások képezték. Ezek nagy része a felv idékről érkezett (liptá- 
kok, krekácsok, cipszerek, polyákok), de nagy szám ban keres­
ték fel a környező telepeket ausztriai, stá jer, karin th ia i (szlo­
vén gráner), cseh, sziléziai bányam unkások is. A nagyobbrészt 
idegenből te lep íte tt bányam unkások rétegéhez a m ú lt század 
kilencvenes éveitől kezdve egyre nagyobb szám ban kapcsolód­
ta k  bányásznak a helybeli lakosok közül is. Ez a bányászok 
m unkakörülm ényeiből, m unkájából következő egym ásrau taltsá­
gon, az összetartozáson tú l a m unkán  kívü li é letm ódjukat is 
m eghatározta. Így a vidék néphagyom ányaihoz, szokásainak k i­
k ialakulásához hozzájárul, hogy a betelepült vagy csak idény­
m unkát vállaló  külföldi m unkások hagyom ányait á tve tték  a 
hazai, a  bányával csak m ost ism erkedő bányászok. Ezáltal a 
bányavidékek hagyom ánya gazdagabbá és régibbé vált, m in t 
például a nagyipari m unkásságé. A term észet erőivel fo ly tato tt 
harcban, m inden m ás m unkánál m ostohább viszonyok között 
helytálló  bányászok apáró l f iú ra  szálló m esterségét, foglalkozá­
sának  m últjá t, hagyom ányait m egism erni és gyűjten i: ez egyik 
legfontosabb te rü le te  nap ja ink  kuta tásának .

A M AGYAR BÁNYÁSZVISELET

B árhol is lak o tt a bányász, a v idék  több i lakó itó l egészen el­
té rő  életm ódot fo ly ta to tt, m unkabeosztásából kü lön  é le trendet 
a lk o to tt m agának, és kü lönállásá t d ísz ruhá jáva l is kifejezésre ju t­
ta tta .

A bányász egyen ruházata  ősi hagyom ányokon alapszik, és a l­
kalm as volt a rra , hogy jelezze sa já tos foglalkozását. A  bányászvi­
seletnek  a hagyom ánya azokon a  v idékeken  a legjellegzetesebb, 
ahol a bányászat (ércbányászat) m ú ltja  is jelentős. H azánkban  
m á r a 14. századtól ism erjü k  a bányászviseletet, sőt színeit is a 
16. századtól. A selm ecvidéki (alsó-m agyarországi bánya vidéki) 
bányászok ru h áza ta  feh é r kabát, p iros nadrág , fekete  csizma, zöld 
kalpag  volt. A m ikor a 17. századtól a bécsi ud v ari kam ara  kezé­
be k e rü lt a bányav idék  irány ítása , a bányászviseletben  is vá l­
tozás következett be. A színes ru h áza to t az országosan e lte rjed t 
„ fre iberg i” fekete  b ányászruha szoríto tta  ki. Ez a ru h a  le tt  ké­
sőbb a  szénbányászok elism ert d ísz ru h á ja  is, k isebb m ódosítá­
sokkal. (A ru h a  őse a ném etországi H arz  hegységben fekvő F re i­
berg  bányászainak  viselete volt.) A jellegzetes kék  vagy fekete  
bányászinges, galléros, arany ro jto s, lebern yeges, fekete  vagy  b a r­
na  kabátos, fekete  nadrágos, bányászjelvényes aranygom bbal d í­
szíte tt, csatos farbőrös ru h a  m egőrizte az évszázados hagyom á­
nyokat. Színei csak a kohászoknál és kovácsoknál té r te k  el a b á ­
nyászok viseletétől.

A salgóbányai és a sa lgó ta rján i bányam unkásoknál rendszere­
s íte tt egyen ruha a csehországi p rib ram i cég ru h á ján ak  m in tá já ra  
készült.

A viselet kiegészítője, az ü nnepekre  felvett ru h a  tarto zék a  volt 
a k a rd  és a fokos is m in t egyetlen  em léke a bányászok fegyver­
viselési k iváltságának . A fegyverek  viselésétől 1822-ben tilto ttá k  
el a bányászokat, s így  a fokos (m int je lképes fegyver) le tt  a dísz­
ru h áza t ta rtozéka , a bányász foglalkozásának, hov a ta rto zásán ak  
szim bólum a. Ilyen  szim bólum  az eredetileg  védőruha-funkc ió t 
betö ltő  „ fa rb ő r” is, am i szin tén  bársonyból kiszabva, fe lk e rü lt 
d ísz ru h á já ra  is. (De csak azok viselhették , ak ik  a föld a la tti, nehéz, 
veszélyes m u n k á t végezték.)

A felszabadulás u tán , 1949-ben a bányászoknak  sö té tkék  színű 
eg y en ru h á t ír tak  elő, a rangfokozatok  fe ltün tetésével, de ez nem  
v á lt igazi bányászviseletté. N ap ja inkban  fo lyik az ú j, az ősi h a ­
gyom ányokat figyelem be vevő bányász d íszegyenruha tervezése, 
m ely  m éltó  lesz a  hagyom ányok  továbbvite lére .

A BÁNYÁSZ Ü NNEPEI

K arácsonyi, h úsvé ti ünnepeken , Szt. Is tvánkor, a b án y a  védő­
szentjének  n a p já n  m unkaszüne t vo lt a bányákban , és ilyenkor 
d íszruhában , zászlósan  v o n u ltak  fel a bányászok ünnepeln i. De 
ezeknek az ün n ep ek n ek  a m agyarországi e lte rjedésében  is az ide­
genből jö tt  bányam unkások  já tszo tták  a fő szerepet. Az ü n n ep  
so rában  is igen érdekes és izgalm as a védőszentek  ku ltu szán ak  
a kérdése. A vallásosság a bányászok életében  részben kényszer, 
részben m eggyőződés volt. (Ennek tá rsada lm i h á tte ré rő l m ost 
nem  e jtü n k  szót.)

A különböző tá rsu la to k  egyön te tűen  bevezették  és kötelezővé 
te tté k  a b ányába  való  leszállás e lő tt az im ádkozást. A felolvasó­
ban  gyülekező bányászoknak  a b ánya  védőszentjének  képe e lő tt 
ke lle tt im á ju k a t elm ondaniuk . E nnek  fo rm ái különbözők voltak , 
az öreg bányászok  visszaem lékezései szerin t egyes b án y ák n á l a 
te ljes im át, m ásu tt csak egy röv id  fohászt k e lle tt e lm ondaniuk  
— hogy több  idő jusson  a m u n k ára . (B aglyasalján  oly szigorúan 
v e tték  az im ádkozást, hogy  m un k áb a  állás e lő tt igazolni ke lle tt 
az is ten tisz te le ten  való  részvételt.) A  babonás h it és a küzdelm es 
éle tte l szorosan összefüggő vallásosság álta lános e lterjedéséhez 
h o zzá já ru lt a bányászok é letében  a foglalkozásból adódó nagy­
fokú  bizonytalanság , am it csak fokozott az alacsony techn ikai 
színvonal, a „gründolási láz” idején  a hanyagság  s az ennek  nyo­
m án fellépő gyakori bányaszerencsétlenség.

A sú jtó lég robbanás következtében  a bányász, ak it a tűzeső el­
lepett, nem  ta lá lt m agyarázato t a jelenségre, te rm észe tfe le tti erők  
összefogására gondo lha to tt csak. A gyakori om lás, bányabeli rob­
banások  ellen  im ádkozással p ró b á lt védekezni. Ezzel m agyaráz­
h a tó  a védőszentek  m eghonosodása a b ányászatban  is, kü lönö­
sen a 17—18. században e lte rjed t Szt. B orbála-tisz te le ttel. (A vé­
dőszentek  á lta láb an  kapcso latosak  vo ltak  a foglalkozással, azon­
ban  B orbála  élete sem m ilyen kapcso lato t nem  tu d  fe lm u ta tn i a 
bányam unkáva l. É rdekesség az is, hogy több  m ás foglalkozási ág 
is tisz te lte ; így példáu l v árak , to rnyok , tü zé rek  védőszentje  is 
volt, de im ádkoztak  hozzá zivatarok , tű z  ellen  is.) A  v é rta n ú h a ­
lá lt h a lt n ikodém iai k irá ly lán y  tisz telete  a 14. században  a lak u lt 
ki E urópában , közelebbről H ollandiában. A  15. században m ár 
m inden  bányász védőszentje le tt. (A 14. védőszent so rába  ta r to ­
zott.) Az örökös veszedelem ben élő bányász előszere tette l tisz­
te lte  és fo rd u lt feléje, h ív ta  segítségül végszükség esetén. A  védő­
szent tisz te le te  C sehországon keresz tü l e lju to tt S elm ecbányára 
is; ugyan is i t t  ta lá lkozunk  vele először, az ércbányászok  között. 
A 15. században a B orbála-ku ltusz  behálózta  a fe lv idéket (ünnepe 
decem ber 4-én volt), a k u ltu sz  e re je  azonban csökkent a  techn ika, 
az em beri gondolkodás, m egism erés fejlődésével. A m ú lt század 
végén állam ilag  ism ét fe le leven ítették  a  védőszentek  k u ltu szát, 
de m ost m ár Szt. Is tv án t a k a r tá k  „m eghonosítan i” a  m ag y ar bá­
nyászok között. (1893-ban tű n ik  fel először Szászváron.) A  m agyar
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Borbála-kultusz utolsó nyomát a salgótarjáni szénmedencében, 
pontosabban az etesi Gusztáv-aknán találták meg 1928-ban.

Érdekes jelenség, hogy Nógrádban egy új szenttel találkozunk, 
akinek eredetét még nem tudjuk teljes mértékben tisztázni. Ez a 
védőszent is külföldi eredetű: Szt. Borbála mellett vidékünkön 
Szt. Prokop vagy Prokopius napját is megünnepelték (a július 
4-ét követő vasárnapon); amely napot egyes források a bányászok 
szentjének ünnepeként jelölik meg. Talán megyénkben helyen­
ként népszerűbb is volt, mint Borbála. Ünnepnapján az öregek 
visszaemlékezése szerint ingyen kapott minden bányász húst, 
kenyeret és bort, s a többi ünnephez hasonlóan egyenruháját fel­
öltve, tisztikarral az élen vonultak a bányászok istentiszteletre, 
majd délutáni mulatságra, élükön a katonazenekarok mintájára 
megszervezett zenekarral. Prokop tiszteletét azonban a bányá­
szok nagy része nem vallási eredetűnek tekintette, hanem bánya- 
tulajdonosként, az első szénkutatóként emlegették, aki a szenet 
felfedezte Salgótarján környékén. (Kazár) Egyes bányavidéken 
szintén úgy vélekedtek, hogy Prokop volt a legelső bányász, aki 
leért a szénhez. (Forgách-bányatelep, Nagybátony.) Volt aztán 
olyan telep is, ahol nemcsak a szén felfedezőjének, hanem egye­
nesen Borbála férjének tartották. (Somlyó-bányatelep.) Sőt, van 
olyan változat is, hogy Prokopot Borbála beszélte rá az éjszakai 
munkára — mert igencsak kikapós asszony volt — s azóta van 
éjszakai munka a bányában (így tartották Nemtiben az öreg bá­
nyászok). Prokop napjából napjainkban már csak az akkor osz­
tott cipó maradt fenn, összeolvadva a Borbála-napi emlékekkel, 
amikor is egyes helyeken pénzt is kaptak a bányászok (Kazár).

Szt. István napját a bányavidékeken 1950-ig tartották meg 
(Nagybátony), a János-napot viszont a visszaemlékezés szerint 
csak a szlovák eredetű bányamunkások ülték meg (Kazár, Nagy­
bátony).

BABONÁS HIEDELMEK

Az éjszakai kísértetektől való félelem szoros okozata volt a val­
lásos és babonás képzeteknek, a bányarém alakja (mint más hie­
delmek is) a bányaművelés meghonosodásával, az azt elterjesztő 
bányászokkal jelent meg vidékünkön. Közelebbről Németorszá­
gon, Cseh- és Morvaországon keresztül érkezett el hozzánk, és 
csak ott honosodott meg jobban, ahol a fennmaradását elősegí­
tő hagyományok, életkörülmények lehetővé tették. Csak ott tud­
tak fennmaradni azok a kifejezések (mint pl.: Bergmann, Berg­
männlein és elszlávosodott alakjai: Bergmanyik, Pergmanik, 
Bergmandli és ennek magyar változatai, mint Törpe, Vizesem­
ber, Tüzesember, Bányarém alakja), ahol gyakori érintkezésben 
voltak a bányamunkások bevándorlása révén azon területek né­
pével és hagyományával, ahonnan a bányarémre vonatkozó hie­
delmek származtak. Így nem véletlen, hogy a bányászok folklór­
jának prózai része a bányaszellemekkel, a bányában élő rémekkel 
kapcsolatos. A rém alakban különbözik a magyar hiedelemvilág 
szellemeitől: hol apró emberke, hosszú szakállal, vörös
csúcsos sapkával, hol bányászruhában, vörös ruhában, zöld kal­
pagban csákánnyal, méccsel, bottal jelenik meg a bányászok 
előtt (Nagybátony, Somlyótelep). Néha nem látják, csak hallják 
létét, vagy látják lámpáját felvillanni. A bányász szerencséjére 
vagy balszerencséjére nagy befolyást gyakorolt a bányarém, de 
Nógrád megyében jóságos szellem volt, mert a balesetek előtt je­
lent meg, figyelmeztetve a bányászokat. Majd minden öreg bá­
nyász tud életéből valamilyen csodás jeladást, ami után valami­
lyen bajtól megmenekült. A bányarém állat alakjában is megje­
lent (patkányként), és különösen omlás előtt figyelmeztette a bá­
nyászokat (Baglyasalja). Salgótarján környékén, Inászón Per­
mondli alakban ismerték, és a krekácsok, polyákok meséiben sze­
repelt. (A krekácsok a Körmöcbánya környéki ércbányászok vol­
tak.) Amália- és Albert-aknán a gránerek és cipszerek között 
szintén élt a Permondli alakja (a karinthiai szlovén és Szepességi 
német bányamunkások körében). Salgótarjánban az öregek sze­
rint ünnepeken jelent meg és többnyire jutalmazott. A bánya­
törpe alakja fellelhető Salgóbányán is, ahol hirtelen szokott fel­
tűnni és eltűnni. Nem szerette a fütyülést, a káromkodást a bá­
nyában. Ilyenkor szokott a baj történni. Még az újabban keletke­
zett bányavidékeken is emlékeznek az öregebbek a bányaszellem­
re, aki veszély esetén figyelmeztette a bányászokat (Nagybátony).

Szvircsek Ferenc
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Egy választás Nógrád megyében
A cím természetesen nem véletlen. A dualizmuskori Magyar­

ország választási csalásairól, rafinációiról Mikszáth írásai ismere­
rete nélkül írni lehetetlen. Kiváltképpen az az író szülőföldjén 
Nógrádban.

Katánghy Menyhért hihetetlen kalandjai, bontói és körtvélyesi 
csínyjei, választási trükkjei ma már a klasszikus esetek közé tar­
toznak. De a kalandok ötleteiért nem kellett Mikszáthnak mesz­
szire mennie. Szűkebb pátriája szinte ontotta a megörökítésre 
méltó választási csalásokat, „úri huncutságokat”. Országszerte 
köztudott volt, hogy a megyében nincsen választás, visszaélés, 
a szavazók kijátszása nélkül. Néhány példával illusztráljuk állí­
tásunkat, mielőtt a témánkul választott, száz évvel ezelőtti válasz­
tásra térnénk.

Vahot Imre 1846-ban felvidéki utazásra indult. (A kor út- és 
egyéb viszonyait ismerve ez sem volt sokkal kisebb vállalkozás, 
mint Csoma Sándor eleinket kereső útja!) Élményeiről a kor di­
vatos műfajában, útijegyzetekben számolt be a Pesti Divatlap­
ban. Útba ejtette Nógrád megyét is, és sok minden egyéb mellett 
észrevette, hogy Gyarmaton a vármegyeháza homlokzatára igen 
tetszetős feliratot vésettek a megyei urak: „Nógrád a közügyért”. 
Nem állta meg. hogy ne fűzze hozzá; azért a magánérdek sem 
szorul olykor-olykor háttérbe. Főleg tisztújítás és követválasz­
tás esetén. Majd így folytatja: „Nógrád volt a legelső megye, 
melly keblében a korteskedés, a lélekvásárlás csörgő kígyóját táp­
lálá, fölnevelé.” Van-e helye kételkedésnek a kortárs véleményé­
vel szemben? Még ha az utókor szégyenkezését leszámítjuk, ak­
kor is kényelmetlen ítélet ez, amelynek mindenképpen lehetett 
alapja és amelyet aztán a következő esztendők igazoltak is. (Nagy 
Iván is azt írja egyhelyütt, hogy a megye a korteskedés szülő­
földje: „Hagyomány után azt beszélik, hogy itt hajtott gyöke­
ret legdúsabban ez a gyönyörűséges és élvezetes dísznövény.”)

Az 1869-es választásokról a megyetörténetben is olvashatunk. 
Idézik az Ipoly című lapot, amely szerint egy népszerűtlen je­
löltnek 40 000 forintra volt szüksége ahhoz, hogy esélyesebb ve­
télytársát kiütve, ő kerüljön be az országgyűlésbe. Tíz évvel ez­
előtt erre még elég volt 5—6000 forint, teszi hozzá a cikkíró. 
(Ehhez még csak annyit, hogy ekkoriban egy 6—8 holdas paraszt 
évi jövedelme 30—40 forintot tett ki.)

S ez a hatalmas összeg a klasszikus eszközökre szükségeltetett: 
kortesek fogadása, a választók etetése, itatása, lepénzelése. A 
módszerekre nézve idézzük Mikszáthot, aki például ezt írta egy 
esetben Pulszky Ágostról: „Éppen volt egy heverő kerület Füle­
ken. Füleket képviselni Guszti kiválóan alkalmasnak látszott. 
Fölléptette tehát a papája s egyszerre csak azon vette észre ma­
gát, hogy meglett. Miként lett meg, arról csak a papa, meg a szé­
csényi pince tudna szólni.” Így már érthető ez az összeg és érthetői 
a rendeltetése is.

Az 1869-es választást csaknem húsz esztendővel később is em­
legették még. 1887-ben a Nógrádi Lapokban ezt olvashatjuk: 
„ . . .  hetekig tarto tt a lélekvásárlás, capacitálás és a mulatság...  
sőt gyakran megesett egy kis utczai harc is.” Ám az 1872-es vá­
lasztások még ennél is nagyobb vihart kavartak. Valóban na­
gyobbat, mert erről már országszerte is beszéltek, s nem tudták 
eltussolni. Mikszáth ennek a történetét is megírta 1881-ben. E 
szerint a megye képviselői összejöttek Pesten s úgy találták, hogy 
a múltkori választások túl sokba kerültek. Olcsóbban kellene a  
következőt megcsinálni, sőt a legjobb volna talán ingyen. Fel­
osztották hát egymás között a kerületeket: „Válasszuk meg saját 
magunkat. Te képviseled Füleket, én Nógrád kerületét, ő Szé­
csényt, az Szirákot. . .  Két Tisza-pártit engedünk és punktum.”

Egy szemernyi írói túlzás sincs ezekben a sorokban. Ismert 
tény, hogy ilyen megállapodás valóban született. A jobboldali 
pártnak 4, a baloldalinak 2 mandátum jutott az egyezség értelmé­
ben, s még biztosítékot is helyeztek le az esetleges szerződés­
szegők ellen. Hiába lett országos skandalum belőle, a végén, 
csak elsimult az ügy, s a nógrádi választó gondolkodhatott, ugyan 
most már melyik pártra szavazzon, melyik képviseli az ő érde­
két.

Úgy véljük, elég hathatós bevezetés ez a száz év előtti válasz­
tás történetéhez. Az események főhőse a már említett Pulszky 
Ágost. Apja Pulszky Ferenc, a szécsényi uradalom birtokosa, a.



reformkor jelentős alakja, az 1848-as polgári forradalom egyik 
vezető politikusa, az emigráció szervezője, de minden funkció­
ban meglehetősen ellentmondásos és nem egyértelmű tevékenysé­
géről közismert.

Forrásunk ebben az esetben a Nógrádi Lapok és Honti Híradó, 
a kormány megyei orgánuma, amely ugyan a pártatlanság lát­
szatát kívánta kelteni, de ez nem túlságosan sikerült.

Az 1878-as választásokat közvetlenül megelőzően — Pulszky 
Ágost Szécsényben jelöltette magát — a leendő képviselő értekez­
letet hívott össze a kastélyban. Ezen a „házi konferencián” Pulsz­
ky 40—50 ember előtt kifejtette, hogy szakított a Szabadelvű 
Párttal s az Egyesült Ellenzékhez csatlakozik, mert úgymond, ott 
„szabadabban reményli az ország érdekeit előmozdíttatni.” Be­
jelentése, hogy finoman szóljunk, egyáltalán nem aratott sikert. 
A jelenlevők közül Sréter Alfréd földbirtokos rögtön tiltakozott, 
mondván, nem óhajtják az ellenzéket szaporítani. Elégedetlen­
ségük olyan mérvű volt, hogy rögtön új képviselőjelöltet állítot­
tak Harmos Gábor ügyvéd (a megye később főjegyzője) személyé­
ben, ki kormánypárti lett volna. A résztvevők egyúttal azt is ki­
mondták: „ideje is, hogy Pulszky úr kétes értékű szereplése vé­
get érjen és politikai kapkodása könnyen hívőkre ne találjon.”

Nem vitás, hogy ennek a kijelentésnek, a „politikai kapkodás” 
szóhasználatnak volt alapja. Négy év is alig telt el azóta, hogy 
Pulszky mint megválasztott képviselő programbeszédet tartott 
Szécsényben. Ebben a beszédben már felveti a Szabadelvű Párt 
megalakulásának közeli lehetőségét, és ez szerinte csak a Deák- 
párt talajáról indulhat ki. Megállapítja, hogy „az eddigi ellenzék 
nagy része tisztában van azzal, hogy a 67-iki alapok nagyjá­
ból és egészében nem ellenkeznek hazánk érdekeivel.” Végső sum­
mázata: „A jelen kormányt általánosságban támogatni kész.”

És íme, pár esztendő múltán már szakít a Szabadelvű Párttal, 
de e szakítás mögött korántsem valódi politikai kiábrándultságot 
kell keresnünk. Az Egyesült Ellenzék alapjaiban nemigen külön­
bözött Tisza Kálmán pártjától, homályos, bizonytalan program­
juk volt, egységes erőt sohasem jelentettek a parlamentben.

A Pulszky-ellenesek nem érték be a fent idézett finom kiszó­
lással. Hamarosan egy figyelmeztetést intéztek a lap hasábjain 
a szécsényi választókhoz. Ebben egyáltalán nem kímélték ellen­
felüket. A legenyhébb kifejezés a „lidércnyomás”, amelyként a 
család nehezedik évek óta a szécsényiekre. De elnevezték Pulsz­
kyt „világpolgárnak”, „szabad kőmívesnek”, akinek „se hite, se 
istene”, s mindehhez még néhány példát is hoznak fel a Pulsz­
kyak „rémtetteire”. Majd ilyen sodró lendülettel fejezték be igen 
meggyőző agitációjukat: „Polgárok! Itt az idő, midőn megszaba­
dulhattok a hős Pulszkiaktól, azon Pulszkiaktól, kik nemcsak 
titeket, de a hazát is cserben hagyák, ha a megpróbáltatások be­
következnek.”

A botrányos fejleményeket a megye másik frissen induló lap­
ja, a Losonci Híradó is nyomon követte. Híradásaiból megtudjuk, 
hogy Harmos Gábor jelölését Sréter Alfrédon kívül még Komjá­
thy Anzelm, Bakos József, Veres Gyula és Zubovics István is tá­
mogatta. E helyi hatalmasságok porondra lépésének is köszön­
hető, hogy rövid idő alatt 300 választó tett hitet Harmos mellett 
és — teszi hozzá a lap — „Guszti no az már szentül megbukik”. 
Olyannyira biztosnak látszik a vereség, olvashatjuk a következő 
számban, hogy Pulszky állítólag Békés megyében lép fel, ott biz­
tosabbnak tűnik a mandátuma.

Becsületére legyen mondva a Losonci Híradónak, hogy nem 
vette át laptársa esztelen gyűlölködéseit. Terjedelmes cikkben 
megvédte Pulszkyt, aki ugyan a „habarék párthoz” csatlakozott, 
de nagytudású, művelt ember, aki sok dicsőséget hoz még a hazá­
ra és lesz olyan híres, mint most az apja. (Bár az is lehet, hogy 
e segítőkész szándék azért támadt fel a szerkesztőben, hogy így 
is ellentmondjon a gyarmati újságnak, hiszen jószerivel más sem 
olvasható a két hetilapban, mint egymást pocskondiázó, vitriolos 
gúnyolódások.) Bármi is legyen az ok, a Losonci Híradó szót emelt 
Pulszkyért és határozottan elítélte a Nógrádi Lapokban megjelent 
cikket, amely szerint Pulszkyék itatják, etetik a választókat, fa­
kiutalásokat adnak nekik, s ha még ez sem vezet eredményre, 
akkor még fenyegetőznek is: „Ti kutyák, ha Pulszkira nem sza­
vaztok, még az unokátokat is koldussá teszem”.

Ez ellenfél tehát nem kímélt semmit: magánéletet, politikai 
pályát, nem válogatott eszközökben. De minden erőfeszítésük 
eredménytelennek bizonyult. A családnak még mindig akkora 
befolyása volt, hogy ha minimális különbséggel, de győzelemmel 
tudott kikerülni a szelídnek egyáltalán nem nevezhető küzdelem­
ből: „a szécsényi járásban Pulszky Ágost 18 szavazattöbbséggel 
Harmos Gábor ellenében” megválasztatott.

Az augusztus 5-én megjelenő hírrel egy időben, még ugyanab­
ban a számban Sréter Alfréd rövid kis írásban bejelentette, hogy 
kérni fogják a választás megsemmisítését. Részletesen felsorolja 
mindazon okokat, amelyek alapján kérik ezt: Pulszky a választó­
kat összegyűjtve, kocsin hozta be Szécsénybe, így szedve össze 
minden lehetséges voksot. A várost szabályszerű „ostromzár” 
alatt tartotta, a választókat szinte erőszakkal hurcolták a kastély­
ba, ahol a párthívek össszegyűltek, és a kapukat bezáratta, hogy 
szét ne széledjenek a Pulszkyra szavazók. Úgy tűnik, Pulszkynak 
is megvoltak a maga eszközei, nemcsak Harmosnak!

Igen valószínű, hogy aztán a háttérben heves viták és egyez­
kedések zajlottak le, mert csak néhány hónap múlva, november 
7-én lépett vissza a vesztes ellenfél az óvástól. Ennek bejelenté­
sekor Harmos Gábor még ezt is megjegyezte: „ . . .  részünkről meg­
tettünk mindent, tudtommal ők sem mulasztottak el sem m it..
E finom célzásból is kiolvasható a kíméletlen választási harc, a 
szavazók minden eszközzel való szerzése. Kemény küzdelem volt 
ez a javából, de azért halott nem maradt a csatatéren, mint ahogy 
a megyében az jó néhány választásnál előfordult.

S még valami. Az a lap, amely készséggel helyt adott a kor­
mánypártot elhagyó politikust becsmérlő, rágalmazó cikkeknek, 
most Harmos Gábor bejelentése után szemforgató módon meg­
jegyzi: „Pulszky Ágoston úrban a tevékenységet, magas képzett­
séget, a hazafiságot mindig tiszteltük.. . ”  Erre talán még Mik­
száth sem tudott volna mit szólni. . .

Praznovszky Mihály
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Palóc arcok
A hollókői fafaragó

A latyakos, havas ú ton késő délu tán  
ju tok  el M agyarország egyik legszebb 
falu jába, a palóc hagyom ányokat h ű ­
séggel őrző Hollókőre. Ahogy kikászá­
lódok a kocsiból, gyalogszerrel vágok 
neki a  csúszós lejtőnek. Lépteim et a 
kis fatornyos tem plom  felé irányítom , 
am ely most a nagy fehérségben olyan 
m eseszerűvé vált, m in tha régi betle­
hem esek fele jte tték  volna itt a  fázósan 
összehúzódó házikók között. A tem plom  
m elle tt bú jik  meg K elem en Ferenc fa ­
faragó háza is.

Benn a szobában a házigazda tessé­
kel az asztalhoz. Ő m aga is m ellém  te ­
lepszik. Az ötvenéves férfi h a ja  m ár 
deresedik. Ahogy rápillantok, legfel­
tűnőbb ra jta  a magas, széles homlok 
a la tt m eghúzódó kék, tiszta szem. Be­
széde lassú, komoly, m egfontolt. M in­
den szavából a fa lu ja  irán ti szeretet 
árad, kötődése a  legszűkebb szülőföld­
höz. Nem is m agáról beszél először, h a­
nem  a faluról.

— Hollókő igen régi eredetű. Az 
1200—1300-as évekből m ár írásos em ­
lékek tesznek m egjegyzést róla. Akko­
riban  még északnyugatnak volt a régi 
település. Ez később széjjelszakadt: két 
falu  le tt belőle, Rimóc és Hollókő. A tö ­
rök háborúk  alkalm ával a v ár védel­
m et b iztosított a környező lakosoknak, 
így a kis jobbágyviskók egyre közelebb 
kerü ltek  a várhoz. A falu  környéke te l­
jesen erdőség volt, alig akad t szántóte­
rü let. Az em berek leginkább favágás­
ból, fakiterm elésből éltek. Az őseim 
is fával dolgozhattak. V érükbe ivódott 
a  hozzáértés, a tehetség  a  fához. Tőlük 
örököltem  a fa szeretetét, a hajlam ot 
a fa m egm unkálásához. Én kezdettől 
fogva itt  nevelkedtem  fel ezen a gyö­
nyörű  erdős részen, ezen a szép dom ­
bos vidéken. É letem  során anny ira  m eg­
szerettem , hogy ha le tt volna is mód 
életem  során elkerü ln i m ás helyekre, 
mégis m aradtam .

Egyszerű családból származom, szü­
leim nek nem volt földje, akkoriban 
pedig az je len te tt valam it, a föld. A ki­
nek volt, m égiscsak jobban m ent a so­
ra. Édesapám  aztán  bányász le tt K iste­
renyén. A föld a la tt kereste a család 
kenyerét. Igazán rá ille tt a bibliai m on­
dás, hogy „arcod verítékével keresed a 
kenyered”. A sok gürcölésnek meg is 
le tt az értelm e. Ahogy te ltek -m últak  az 
esztendők, öt hold földet vásárolt, teh e­
net is k e ríte tt az istállóba. O lyan szé­
pen gyarapodott, hogy egyre-m ásra még 
azok is tőle kértek  kölcsönt, akik  tíz 
hold földet m ondhattak  a m agukénak. 
Így aztán  nem  csoda, hogy két testvé­
rem m el együtt nekem  is könnyebb le tt 
a  sorom, viszonylag gond nélkül csepe­
red h e ttü n k  fel.

— M ár gyerm ekkorában je len tkezett 
a form aterem tés vágya, a művészi h a j­
lam ?

— Ez a hajlam  o tt van m inden gyer­
m ekben, o tt volt régebben is. Ha egy 
kicsit jobban odafigyelünk a v iláguk­
ra , lá tha tjuk , m ennyire lekötik  az ide­
jü k e t a festegetéssel, a rajzolgatással, a 
farigcsálással, a  gyúrm ázással.

Még inkább így volt ez a  h ajdan i idők­
ben, a  nagy libapásztorkodások alatt. 
Egyéb já ték u n k  nem  lévén, csak a  zse­
bünkben lapuló  bicska, h á t kukorica­
tuskóból lovakat, ökröket faragtunk, 
fából tőröket, fokosokat készítgettünk, 
agyagból em berfigurákat form áztunk, és 
körtefalevél-pénzért ad tuk-ve ttük  egy­
m ás között.
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M ikor nagyobbacskák le ttünk , olyan 
erős bakszekereket hoztunk össze fűz­
fából, hogy egym ást húzigáltuk  ra jta . 
Nem beszélve a  nyílvesszőkről, am elyek 
olyan erősek, feszesek, m esszehordók 
voltak, hogy ta lán  még egy kisebb á l­
la to t is e le jthe ttünk  volna velük. M ond­
hatom , hogy nem  unatkoztunk  a  lib a ­
pásztorkodás, a gulyáskodás alatt, szé­
pen e ltö ltö ttük  az időt a szabadban.

— Hogy kerü lt közel a fam egm un­
káláshoz, a fafaragáshoz?

— A háború  u tán  összevissza kóbo­
roltam  a M átra környékén, alkalm i 
m unkát vállaltam . Egy idő u tán  m eg­
untam  az állandó taposást, s úgy gon­
doltam , szakm át tanulok, asztalos le­
szek a szülőfalum ban. A legközelebbi 
m ester a szomszéd faluban, Nagylócon 
dolgozott, őt kerestem  fel egy vasárnap  
délután. „Felvenne egy tanulót, m ester 
u ram ? — érdeklődtem . — Bizony szük­
ségem lenne egy ügyes kezű legényre. 
— H át én beállnék magához, de nem 
egészen tanulóként. O tthon m ár végez­
tem  alkalm ankén t egy-egy asztalos- 
m unkát, értek  valam it a szakmához. Ve­
gyen h á t fel egy hét próbaidőre, aztán 
fizetségért m aradok.”

í gy ragadtam  én tizenhárom  hónapig 
az első m esterem nél heti 30 forin tért. 
Jó  pénz volt az akkoriban. U tána szed­
tem  a sátorfám at, felkerestem  a m ásik 
lóci asztalost. N ála 15 hónapot tö ltö t­
tem  el, sok fogást ellestem  tőle is, r á ­
adásul a r ra  is szakíto ttam  időt a m un­
kám  m ellett, hogy m agam nak szerszá­
m okat készítsek.

Ezután lettem  Hollókőn m agánkisipa­
ros.

A hosszú esztendők a la tt készítettem  
én m indent, am i elképzelhető fából: 
b ú to rokat, hordókat, kocsikat, kereke­
ket, kádakat, d íszkendőtartókat, és ki 
tudná felsorolni mi s mit. Soha nem  
elégített ki a ho lt anyag egyhangú si­
m asága: ahol csak lehete tt díszítőelem e­
ket használtam , sőt kisebb faliképeket 
is kezdtem  faragni.

— Úgy tudom , m ár nem  asztalos, 
ideje  legnagyobb részét a faragás tölti 
ki. Mi volt a végső lökés, am ely te lje ­
sen a népm űvészet irányába tere lte?

— 1962 tá ján  a gödöllői agráregye­
tem ről lá togato tt el a fa lunkba két h a ll­
gató. A régi gazdálkodási szokásokat 
jegyezték le öreg gazdáktól, és mező- 
gazdasági eszközöket jegyeztek le  öreg 
gazdáktól, és mezőgazdasági eszközöket 
gyűjtö ttek  egy néprajzi pályázatra. M a­
gam  is többször elbeszélgettem  velük. 
A m ikor itthagy ták  a falu t, eszembe ju ­
to tt: m iért ne gyűjthetnék  én is, hiszen 
helyi lakos vagyok, jobban ism erem  a 
szokásokat bárk i idegennél, hiszen itt  
nőttem  fel, m indig ny ito tt szemmel já r ­
tam  az em berek között. A következő 
években aztán  sorra kü ldtem  a pályáza­
tokat a N éprajzi M úzeum nak. D íjnyer­
tes m unkáim  le ttek  a  következők: A 
kender term esztése és feldolgozása Hol­
lókőn; A kenyérsütés H ollókőn; H árom  
nem zedék hagyom ányai Hollókőn.

Az első pályázatom hoz m ellékeltem  
a kenderterm esztés és -feldolgozás esz­
közeit arányosan kicsinyítve: a  rokkát, 
a gerebent, a tilolót, a szövőszéket. . .  
összesen 14 darabból álló rem ek kis 
kollekciót. Az első igazi nagy elism erést 
ezekért a m akettekért kaptam . Azt 
m ondták: aki ilyen szépen dolgozik, az 
ne fecsérelje ide jé t az asztalosm unká­
ra, foglalkozzon csak fafaragással. Szót 
fogadtam . Teljes erővel nek iduráltam  
m agam  a  faragásnak. P ortékáim at a 
kapu elé vittem , és az, e rre  vetődő  ide­
geneknek k íná lgattam  régi vásári árus 
m ódjára. Á ldottam  a sorsot, hogy falum ­
ból idegenforgalm i központot terem tett. 
Jö ttek  a vásárlók csőstől, potom  pén­
zért ezer öröm m el kapkodták m unkái­

m at. Hozzávetőleg 500 alkotásom  szó­
ródott szét így a v ilágban A ngliától 
Dél-Afrikáig, Jap án tó l A m erikáig. M ás­
fél év m últával a  vám osok figyeltek fel 
kis szobrocskáim ra az idegen vendégek 
bőröndjeiben, hiszen m indegyiken ott 
szerepelt a névjegyem  és szülőfalum  
neve. Az ő közvetítésükkel szerzett ró ­
lam  tudom ást az iparm űvészeti tanács. 
Nekik is dolgoztam  m ásfél évet, de b i­
zony soványon fizettek. 17 órai m un­
káért 73 F t-o t küldtek, így h á t m egsza­
k íto ttam  a  kapcsolatunkat.

— Az asztalosm esterség segített a 
fafaragónak?

— A m unka m egism eréséhez bizony 
jól jö tt az asztalosszakm a. Az anyagis­
m eretet m ár akkor megszereztem, m i­
kor m ég csak gyalultam , véstem , fű ré ­
szeltem, enyveztem. Tudom, hogy fa li­
képnek csak 5—6 éves száraz fát hasz­
nálhatok, m ert a  vékony lapok össze­
hajlanak , h a  m ásképpen cselekszem. 
A színezete, az erezete m ia tt az idő­
sebb fáka t szeretem . Faragáshoz leg­
jobban használható  a dió, a körte, a 
cseresznye.

— M elyek a legkedveltebb m otívu­
m ai?

— A népi élet valóságos képét igyek­
szem m egform álni. Jellegzetes figuráim  
itt élnek Hollókőn a valóságban is. A b­
ban a szerencsés helyzetben vagyok, 
hogy élő tan ú ja  lehettem  a faluban 
m indannak, am i m anapság m ár jórészt 
a m últé. Ellestem  sorstársaim  életm ód­
ját, m ozdulataik belevésődtek az agyam ­
ba. M odellek nélkül szoborba farag tam  
a leánykaréjt, a  szüretelő parasztbácsit, 
a  nyá já t őrző pásztort, a tülkölő k a ­
nászt, a teknő fölé hajoló asszonyt, a 
célzó vadászt, a kapálásban  m eggörnye­
dő nénit, a  kam ón vizet vivő m enyecs­
két, az egymás vállá t átfogó, éneklő fa­
lusi legényeket. Együtt éltem  a fa lum ­
mal, könnyű h á t a  dolgom, hiszen 
ugyanazt tettem , m in t a többiek: ken­
dert törtem , kaszáltam , kapáltam , le­
gény cim boráim m al együtt énekeltem  
vasárnap  d é lu tán o n k é n t. . .

Most faragom  a daloló legényeket. 
Egyszerűen felem elem  a kezem a tü ­
kör előtt, s m ár el is képzelem, hogy 
fogtuk á t egym ás nyakát, am ikor m en­
tü n k  az u tcán . . .

A  kaszáló figu rám at is úgy m in táz­
tam  meg, hogy kezem be vettem  az is­
tállóból a kaszám at, és felvettem  az 
á llást a fenéshez. K ezdetben attó l fél­
tem, hogy egykettőre k im erül a mo­
tívum kincsem . Ma m ár nyugodt v a ­
gyok. Az élet olyan gazdagon burjánzik , 
hogy szinte k im eríthetetlen  egy népm ű­
vész szám ára is.

— F aliképet vagy szobrot nehezebb 
m egm unkálni?

— A falikép egyszerűbb. Jó  rajzkész­
ség kell hozzá — hiszen először m eg­
rajzolom  a m otívum okat a sim a fán  —, 
jó  szem m érték ahhoz, hogy a m ére t­
arányokat ügyesen átvigyem  a deszka­
lapra. A szobrokkal jóval több a p rob­
léma. A fába a legnehezebb szobrot fa ­
ragni, nem  úgy, m in t a  gipsznél: ahol 
a le tört darab  helyére egy m ozdulattal 
odakenhetünk ism ét egy csomót, aztán 
lekaparjuk  a fölösleget. Ha a fa letö­
rött, nem  könnyű visszaragasztani.

— S ajn á lja  a  m unkáit,  ha m egválik 
tőlük?

— Az volt életem  m inden törekvése, 
hogy öröm et szerezzek az em bereknek. 
Jó  érzés, h a  látom  vásárlóim  arcán  a 
derűt, m ikor a  kezükbe kerü l egy-egy 
figurám . De szom orúság is a m unka­
darabom tól m egválni. A legszívesebben 
m agam nak ta rtanám  valam ennyit, de 
anyagilag ez lehetetlen, hiszen ebből 
kell megélnem.

Nagy Zoltán


